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COMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA  
COUNTY OF 
ESTADO DE PENNSYLVANIA  
CONDADO DE 

PLEAS OF GUILTY BEFORE ISSUING 

AUTHORITY 

DECLARACIONES DE CULPABILIDAD 

ANTE LA AUTORIDAD DE DISTRITO 

 
Commonwealth of Pennsylvania 
Estado de Pennsylvania 

 v./contra 

 
 

 
Docket No:  

Núm. de caso:  

Case Filed: 

Fecha de radicación: 

 
 

Charge(s) Cargo(s) 

 
Complaint No/Citation No: Núm. de denuncia/Núm. de citación: 

Affiant: Declarante: 
  
I,___________________, plead guilty to all charges shown before 

Magisterial District Judge ___________________ this_____day of 

___________________ and represent that I do this knowingly, 

voluntarily, and intelligently. 

Yo, ___________________, me declaro culpable de todos los 

cargos presentados ante el Juez de Distrito 

___________________ al_______día de ___________________ 

, declaración que presto de forma voluntaria, con conocimiento de 

causa y en pleno uso de mis facultades mentales. 

 

________________________________________ 
(Defendant Signature/Firma del acusado) 

 

I hereby certify that this______day of ___________________, I 
accepted the above defendant's plea of guilty after making full 
inquiry of the defendant. I have advised the defendant of the right 
to counsel. I certify that the plea was made voluntarily, knowingly, 
and intelligently. 

Habiendo realizado todas las investigaciones pertinentes al 
acusado cuyo nombre se consigna anteriormente, certifico por la 
presente que al_______día de ___________________ acepto su 
declaración de culpabilidad; que le informé el derecho a la 
representación de un abogado y que que el mismo presta dicha 
declaración de forma voluntaria, con conocimiento de causa y 
hallándose en pleno uso de sus facultades mentales. 

 

 

______________               __________________________ 
Date Magisterial District Judge 
Fecha Juez de distrito 

  

 
Telephone: 
Teléfono: 

Mag. Dist. No: 
Distrito Núm.:  
MDJ Name: 
Nombre del Juez: 
Address: 

Dirección: 
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COURT CASES ELEVACIÓN DE LA CAUSA AL TRIBUNAL 

A defendant who enters a plea of guilty under Pa. R. Crim. P. 550 
may, within thirty (30) days after sentence, change the plea to not 
guilty by so notifying the issuing authority in writing. In such event, 
the issuing authority shall vacate the plea and judgment of 
sentence and the case shall proceed in accordance with Pa. R. 
Crim. P. 547, as though the defendant had been held for court. 

De conformidad con lo establecido en el art. 550 de Pa.   R. Crim. 
P., tras declararse culpable, el acusado tendrá un el plazo de 
treinta (30) días contados a partir de la condena para cambiar su 
declaración y declararse no culpable, a cuyo efecto deberá notificar 
el cambio por escrito a la autoridad de distrito. En dicho caso, la 
autoridad revocará la declaración y la condena y la causa 
procederá según lo dispuesto en el art. 547 Pa. R. Crim. , como si 
se hubiera elevado al tribunal de primera instancia. 

  
Judgment on a plea of guilty entered under Pa. R. Crim. P. 550 
must be certified to the clerk of court of the judicial district thirty (30) 
days after acceptance of the guilty plea and the imposition of 
sentence. 

Toda sentencia dictada tras la declaración de culpabilidad prevista 
en dicho art. 550 de Pa. R. Crim. P. deberá certificarse ante el 
secretario del distrito judicial en un plazo de treinta (30) días 
contados a partir de la aceptación de la declaración y la condena. 
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